
警告

주의

Installation Guide

Service kit for solenoid valves
Type EVR 4 - EVR 8 (EVO 102 and EVO 202)  
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R22/R407C, R404A/R507, R410A, R134a, R407A, R23.
For other refrigerants, please contact Danfoss.
Para otros refrigerantes, por favor contacte con Danfoss
如需用于其它冷媒系统，请联系丹佛斯。
위의 이외 냉매에 대해서는 연락을 주십시오. NC solderNC flare NO solder

Type [Nm] [kpm] [ft-lbs] Torx size

EVR 4, EVR 6, EVR 8 2.0 0.2 1.44 T15/T20

Dismounting gasket:
Press and twist
Desmontaje de la junta: 
presione y gire
拆下垫圈：
按压并旋转
가스켓 분리
누른 후 돌림

Sticker applies only 
to UL products

Pegatina sólo para 
productos UL

有UL认证的产品会
带此标签
스티커는 UL 제품
에 적용됩니다.

Off
Off

On On

(NO) (NC)

Warning Never switch on power to the coil when the coil is 
dismounted from the valve. Otherwise the coil may 
be damaged and there is risk of injuries and burns.

Nunca alimente la bobina cuando la bobina no 
esté montada en la válvula. De lo contrario la 
bobina podria dañarse y hay riesgo de lesiones y 
quemaduras.

当线圈没有安装在阀上时，请确保线圈断电。否则
线圈会被损坏甚至烧毁。
밸브에서 분리 된 코일에 전원을 인가하지 
마십시오. 그렇지 않으면 코일이 손상 되거나 
부상과 화상의 위험이 있습니다.

A:  Be sure that the O-ring  
is in place

 Asegúrese de que la junta
 esté en su lugar.
 请确保O型圈安装在正确的位置
 O-링이 제자리에 있는지 확인합니다.
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Note: tube construction
Nota: Construcción de tubo
注意：套管结构
참고 : 튜브 구조

Advertencia

B:  Sticker applies only  
to UL products

 Pegatina sólo para productos UL
 有UL认证的产品会带此标签
 스티커는 UL제품에 적용됩니다.

Warning 
Valve with square O-ring: replace the square O-ring.
Valve with O-ring: replace both O-ring and support ring.
Advertencia 
Válvula con junta tórica cuadrada: sustituir la junta tórica cuadrada
Válvula con junta tórica: sustituir la junta tórica y el anillo de soporte
警告
带有方形O圈的阀体：请替换方形的O圈
带有O圈的阀体：请同时替换O圈和支撑环
경고
사각 O-링 밸브 : 사각 O-링을 교체하십시오.
O-링 밸브 : O-링과 서포트 링을 함께 교체하십시오.


